
Neskelbiama apklausa Nr. 19020 
MEDIENOS RUOŠOS PASLAUGŲ TEIKIMO  

SUTARTIS 
2021 m.                            d. Nr. _____ 

Vilnius 
 

VĮ Valstybinių miškų urėdija, atstovaujama direktoriaus Valdo Kaubės, veikiančio pagal įmonės 
įstatus (toliau tekste – Paslaugų teikėjas), ir AB „LTG Infra“, atstovaujama Projektų valdymo vadovės 
Gerdos Krasauskės,  veikiančios pagal 2021 m. lapkričio 23 d. įgaliojimą Nr. ĮG(LGI)-307 (toliau tekste 
- Paslaugų gavėjas), bendrai vadinamos – Šalimis, o atskirai Šalimi, sudarė šią medienos ruošos 
paslaugų  teikimo sutartį (toliau tekste – Sutartis).  

 
1. SUTARTIES OBJEKTAS 

1.1. Paslaugų teikimo tikslas – medienos ruošos paslaugų teikimas „Rail Baltica“ geležinkelio 
linijos ruože Kaunas-Panevėžys-LT/LV (I etapas), esančiuose VĮ Valstybinių miškų urėdijos 
Dubravos, Radviliškio ir Panevėžio regioninių padalinių administruojamose teritorijose.  

1.2. Sutartis sudaroma dėl medienos ruošos paslaugų (toliau – Paslaugos): 
 Biržės paruošiamieji darbai ir miško kirtimas, kai vykdoma nukirstų medžių stiebų 

medienos, skirtos medienos gaminiams ruošti (toliau – Žaliavinės medienos), gamyba ir Žaliavinės 
medienos išvežimas. 

 plynas trako krūmų, pomiškio ir plonų medelių, iš kurių stiebų nėra galimybės pagaminti 
žaliavinės medienos technines sąlygas atitinkančius sortimentus (toliau – Nelikvidiniai žabai), 
nukirtimas ar nupjovimas, jų surinkimas ir sukrovimas į krūvas šalia valksmų (toliau – Nelikvidinių žabų 
iškirtimas); 

 Nelikvidinių žabų išvežimas iš biržės į sandėlį (toliau - Nelikvidinių žabų išvežimas). 

1.3. Paslaugų teikėjas įsipareigoja Paslaugas teikti Paslaugų gavėjui, vadovaujantis šia 
Sutartimi bei medienos ruošos paslaugų teikimo technine specifikacija (Priedas Nr. 4) (toliau – 
Techninė specifikacija).  

1.4.  Paslaugų teikėjas pagamintą ir iš biržės išvežtą Žaliavinę medieną bei Nelikvidinius 
žabus ir miško kirtimo liekanas parduoda, vadovaudamasis Prekybos valstybiniuose miškuose 
pagaminta žaliavine mediena ir miško kirtimo liekanomis tvarkos aprašu, patvirtintu Lietuvos 
Respublikos Vyriausybės 2017 m. lapkričio 30 d. nutarimu Nr. 972 „Dėl Prekybos valstybiniuose 
miškuose pagaminta žaliavine mediena ir miško kirtimo liekanomis tvarkos aprašo patvirtinimo“ (toliau 
– Aprašas). 

1.5. Paslaugų gavėjas įsipareigoja Paslaugų teikėjui sumokėti už tinkamai suteiktas  
Paslaugas 3.1 punkte 1 – oje lentelėje  nustatytais įkainiais. 

1.6. Paslaugų teikėjui žinoma, kad ši Sutartis yra iš dalies finansuojama Europos 
infrastruktūros tinklų priemonės lėšomis, kurių panaudojimo teisėtumo kontrolę atlieka Europos 
klimato, infrastruktūros ir aplinkos vykdančioji įstaiga (toliau – Įstaiga). Įstaiga nelaikoma atsakinga už 
jokią žalą, kurią padarė arba patyrė Paslaugų teikėjas ar jo subteikėjai, įskaitant bet kokią trečiosioms 
šalims dėl Sutarties įgyvendinimo arba ją įgyvendinant padarytą žalą. 

  
2. PASLAUGŲ TEIKIMO TERMINAI IR PASLAUGŲ PERDAVIMAS 

 
2.1. Paslaugų teikimo terminas – 12 (dvylika) mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo. Paslaugų 

teikimo terminas automatiškai prasitęsia du kartus po 12 (dvylika) mėnesių, neviršijant bendro 36 
(trisdešimt šešių) mėnesių Paslaugų teikimo termino, jei nebus išnaudota Sutarties 3.2 p. numatyta 
Sutarties maksimali vertė su PVM ir jei nei viena iš Šalių iki Paslaugų teikimo periodo (12 mėn.) 
pabaigos likus 1 (vienam) mėnesiui, raštu nepareikš valios nebetęsti Paslaugų teikimo termino ir(ar)  
Sutarties. 

2.2. Šalių pasirašytoje Sutartyje nurodytos Paslaugos laikomos baigtomis teikti, kai Paslaugų 
teikėjas perdavimo-priėmimo aktu perduoda įvykdytas Paslaugas, o Paslaugų gavėjas jas priima. 
Paslaugų gavėjas per 3 darbo dienas nuo perdavimo-priėmimo akto gavimo dienos priima Paslaugas 



ir pasirašo pateiktą aktą bei antrąjį šio akto egzempliorių grąžina Paslaugų teikėjui arba tuo pačiu 
terminu priima neginčijamą atliktų Paslaugų dalį ir pareiškia raštu Sutarties nuostatomis pagrįstas 
pretenzijas dėl netinkamo Paslaugų teikimo. 

2.3. Paslaugų teikėjas Sutarties reikalavimų neatitinkančių Paslaugų trūkumus privalo savo 
sąskaita (be atlygio) pašalinti per Paslaugų gavėjo pretenzijoje nurodytą laikotarpį. 

2.4. Paslaugos gavėjas ne vėliau kaip prieš 30 dienų, raštu Paslaugos teikėją informuoja apie 
Paslaugų teikimo poreikį konkrečioje „Rail Baltica” linijos vietoje. Paslaugos gali būti teikiamos tik 
gavus Paslaugos gavėjo prašymą raštu. 

2.5. Paslaugos, konkrečioje paslaugų teikimo vietoje, turi būti suteiktos ne vėliau kaip per 90 
(devyniasdešimt) kalendorinių dienų nuo Sutarties 2.4 p. nurodyto rašto gavimo dienos.  

2.6. Maksimalus užsakomų Paslaugų dydis (ha) Dubravos RP teritorijoje Rail Baltica linijoje 90 
dienų laikotarpiui, negali būti didesnis kaip 30 hektarų. 

 
3. PASLAUGŲ KAINOS IR KIEKIAI 

 
3.1. Sutarties Paslaugų įkainiai nurodyti 1 lentelėje.  

1 lentelė 
 
Eil. 
Nr. 

Paslaugos Mato vnt. 
Paslaugų teikimo įkainis už 
mato vnt., Eur be PVM 

1. Nelikvidinių žabų iškirtimas ha 350,00 
2. Nelikvidinių žabų išvežimas  ktm 14,70 

3. 
Biržės paruošiamieji darbai, miško 
kirtimas (Žaliavinės medienos gamyba 
ir Žaliavinės medienos išvežimas) 

ha 0,00 

 
 

3.2. Maksimali Sutarties vertė yra 29 995,00 Eur (dvidešimt devyni tūkstančiai devyni šimtai 
devyniasdešimt penki eurai 00 centų) be PVM (toliau - Sutarties vertė). Kartu su 21 proc. dydžio 
pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM) suma, kurią sudaro 6 298,95 Eur (šeši tūkstančiai du šimtai 
devyniasdešimt aštuoni eurai 95 centai), Sutarties vertė su PVM yra 36 293,95 Eur (trisdešimt šeši 
tūkstančiai du šimtai devyniasdešimt trys eurai 95 centai). 

3.3. Sutarčiai taikoma fiksuoto įkainio su peržiūra kainodara, kaip ji apibrėžta Sutarties 
sudarymo dieną aktualioje Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos, patvirtintos Viešųjų pirkimų 
tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-95, redakcijoje. 

3.4. Įkainiai perskaičiuojami šiais atvejais: 
3.4.1. tuo atveju, jei įstatymais bus pakeistas pridėtinės vertės mokestis ar įvesti nauji 

mokesčiai, tiesiogiai susiję su perkamomis Paslaugomis. Šiais atvejais Paslaugų įkainis gali būti 
keičiamas (didinamas ar mažinamas) atitinkama dalimi, atsižvelgiant į jo sudėtyje esančio PVM 
mokesčio dalį ar pridedant naują mokestį;  

3.4.2. Sutarties 2.1 punkte numatytu atveju, pratęsus Paslaugų teikimo terminą naujam 12 
mėnesių laikotarpiui, Sutarties 3.1 punkte 1 – oje lentelėje (išskyrus lentelės 3 punkte nurodytas 
Paslaugas) nurodyti Paslaugų teikimo įkainiai perskaičiuojami pagal vienos iš Sutarties Šalių rašytinį 
pareikalavimą, atsižvelgiant į darbo užmokesčio ir degalų kainų pokyčius. Paslaugų teikimo įkainiai 
be PVM yra perskaičiuojami pagal šią formulę: 

 
 

𝑃௡ =  𝑃 × ቀ1 + 0,4 ×
ௌଵିௌ

ௌ
+ 0,2 ×

஽ଵି஽

஽
ቁ, 

 
kurioje: 
Pn – naujas Paslaugų teikimo įkainis; 
P – Sutarties įsigaliojimo metu galiojęs Paslaugų teikimo įkainis; 
S1 – Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta minimalioji mėnesinė alga perskaičiavimo 



dieną; 
S – Sutarties sudarymo  dieną galiojusi Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta minimalioji 

mėnesinė alga; 
0,4 – koeficientas, nusakantis darbo užmokesčio įtaką Paslaugų teikimo įkainiui; 
D1 – Statistikos departamento paskelbta faktinė mažmeninė dyzelino mėnesinė kaina įkainių 

perskaičiavimo dieną; 
D – Sutarties sudarymo dieną Statistikos departamento paskutinė paskelbta faktinė mažmeninė 

dyzelino mėnesinė kaina, kuri lygi 1,31 Euro (vienas euras 31 centas).  
0,2 – koeficientas, nusakantis degalų kainų įtaką Paslaugų teikimo įkainiui. 
Faktinės mažmeninės dyzelino mėnesinės kainos nustatomos vadovaujantis Statistikos 

departamento oficialios statistikos portalo https://osp.stat.gov.lt/, rodiklių duomenų bazėje skelbiama 
informacija, pagal temą „Ūkis ir finansai (makroekonomika)“, rodiklį „Kainų indeksai, pokyčiai ir 
kainos“, „Vartotojų kainų indeksai (VKI), kainų pokyčiai, svoriai vidutinės kainos“, „Vartotojų vidutinės 
kainos“, „Vidutinės mažmeninės mėnesinės kainos“, „Lietuvos Respublika“, „Dyzeliniai degalai B7, l“. 

Jeigu nurodytas darbo užmokestis ar faktinės mažmeninės dyzelino mėnesinės kainos 
neskelbiamos, Šalys susitaria dėl naujos Paslaugų teikimo įkainių perskaičiavimo tvarkos ir būdo. 

3.5. Sutarties 3.4.2 p. nustatyta tvarka perskaičiuoti nauji Paslaugų teikimo įkainiai taikomi nuo 
Šalių raštiškame susitarime dėl naujų Paslaugų teikimo įkainių taikymo dienos. 

 
4. APMOKĖJIMO TVARKA 

 
4.1. Už suteiktas Paslaugas Paslaugų teikėjas Paslaugų gavėjui pateikia apmokėjimui PVM 

sąskaitas – faktūras informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. 
4.2. Paslaugų teikėjas PVM sąskaitas – faktūras rengia Šalių pasirašytų Paslaugų priėmimo-

perdavimo aktų pagrindu. 
4.3. Po PVM sąskaitų – faktūrų priėmimo informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis, 

Paslaugų gavėjas per 45 (keturiasdešimt penkias) kalendorines dienas  bankiniu pavedimu apmoka 
Paslaugų teikėjui už tinkamai suteiktas Paslaugas į nurodytą Paslaugų teikėjo banko sąskaitą. 

 
5. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI 

 
5.1. Paslaugų teikėjas įsipareigoja: 

 per Sutartyje numatytą laiką kokybiškai ir laiku suteikti Paslaugas; 
 teikiant Paslaugas vadovautis šios Sutarties, Techninės specifikacijos sąlygomis ir 

Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytais reikalavimais, reglamentuojančius Paslaugų teikimą; 
 savarankiškai apsirūpinti Paslaugoms atlikti reikalingais materialiniais ištekliais bei 

įranga; 
 užtikrinti, kad Sutartyje numatytas Paslaugas teiktų tik tokią teisę turintys asmenys; 
 teikiant Paslaugas griežtai laikytis darbų saugą reglamentuojančių teisės aktų 

reikalavimų, keliamų atitinkamiems darbams; 
 leisti Paslaugos gavėjo atstovams tikrinti, kaip Paslaugos teikėjas, teikdamas Paslaugas, 

laikosi Paslaugų teikimo sąlygų, nustatytų šioje Sutartyje; 
 viešinti informaciją Paslaugų gavėjui pateikus suformatuotą ir aprašytą medžiagą. 

Paslaugų teikėjas įsipareigoja ją viešinti interneto svetainėje vmu.lt bei vietoje kurioje tuo metu vyks 
darbai pastatomas („A4“ formato) ES viešinimo ženklas ir privalo laikytis naujausių Europos Sąjungoje 
nustatytų viešinimo reikalavimų. Šiuo tikslu Paslaugų gavėjas turi sekti viešinimo reikalavimų 
pakeitimus ir esant poreikiui apie tai informuoti bei pateikti reikiamą informaciją Paslaugos teikėjui.  

 Paslaugų teikėjas įsipareigoja leisti Europos Komisijai, Europos kovos su sukčiavimu 
tarnybai, Europos Audito Rūmams, Inovacijų ir tinklų programų vykdomajai įstaigai ar kitiems 
nepriklausomiems asmenims, įpareigotiems veikti Europos Komisijos institucijų vardu, taip pat kitoms 
nacionalinėms institucijoms (Valstybės kontrolei, VšĮ Centrinei projektų valdymo agentūrai ir kt.) bei 
projekto „Rail Baltica“ koordinavimo įmonei „RB Rail AS“ patikrinti Sutarties įgyvendinimą, įskaitant 
patikrinimus vietoje, ir leis, esant reikalui, atlikti pilną apskaitą pagrindžiančių dokumentų, apskaitos 
dokumentų ir bet kokių kitų dokumentų, susijusių su Sutarties finansavimu, auditą. Tokie patikrinimai 
ir auditai gali įvykti Sutarties vykdymo metu ir per 5 (penkerių) metų laikotarpį nuo Europos Sąjungos 
finansavimo sutarties, kurią įgyvendinant buvo sudaryta Sutartis, užbaigimo, apie tai iš anksto 



pranešus raštu, o netikėto patikrinimo ar audito atveju – be išankstinio įspėjimo. Be to, Paslaugų 
teikėjas įsipareigoja leisti atlikti patikrinimus vietoje pagal Europos Sąjungos ir nacionaliniuose teisės 
aktuose numatytas procedūras, skirtas Europos Sąjungos interesų apsaugai nuo sukčiavimo ir kitokių 
pažeidimų; 

 Tuo tikslu Paslaugų teikėjas įsipareigoja Europos Komisijos, Europos kovos su 
sukčiavimu tarnybos, Europos Audito Rūmų, Inovacijų ir tinklų programų vykdančiosios agentūros, 
kitų nacionalinių institucijų (Valstybės kontrolės, VšĮ Centrinei projektų valdymo agentūros ir kt.) ir 
projekto „Rail Baltica“ koordinavimo įmonės „RB Rail AS“ atstovams arba darbuotojams suteikti 
priėjimą prie vietų, kuriose yra vykdoma Sutartis, įskaitant jos informacines sistemas bei visus 
dokumentus ir duomenų bazes, susijusius su projekto techniniu ir finansiniu valdymu, tinkamai 
laikantis konfidencialumo reikalavimų leisti kopijuoti su Sutarties vykdymu susijusią informaciją ir 
dokumentus, ir imtis visų priemonių jų darbui palengvinti. Europos Komisijos, Europos kovos su 
sukčiavimu tarnybos, Europos Audito Rūmų, Inovacijų ir tinklų programų vykdančiosios agentūros, 
kitų nacionalinių institucijų (Valstybės kontrolės, VšĮ Centrinės projektų valdymo agentūros ir kt.) ir 
projekto „Rail Baltica“ koordinavimo įmonės „RB Rail AS“ atstovams arba darbuotojams suteikiant 
patekimo galimybę turi būti laikomasi konfidencialumo reikalavimų trečiųjų šalių atžvilgiu, 
nepažeidžiant jiems taikytinų įstatymų įpareigojimų. Visi dokumentai turi būti saugojami ir prieinami 
taip, kad jų tikrinimas būtų lengvesnis, ir Paslaugų teikėjas turi informuoti Paslaugų gavėją apie jų 
tikslią buvimo vietą; 

 Paslaugų teikėjas privalo užtikrinti, kad visos pagal 5.1.8 ir 5.1.9 punktus taikomos 
sąlygos būtų taikomos ir jo subteikėjams. 

5.1.10.1. imtis visų reikiamų priemonių, kad nekiltų pavojus, jog Sutartis negalės būti 
nešališkai ir objektyviai įvykdyta dėl priežasčių, susijusių su ekonominiais interesais, politine ar 
pilietine priklausomybe, šeimos ar emociniais ryšiais arba bet kokiais kitais bendrais interesais (toliau 
– interesų konfliktas); Paslaugų teikėjas turi nedelsiant raštu pranešti Paslaugų gavėjui apie bet kokią 
vykdant Sutartį susidariusią padėtį, dėl kurios kyla ar gali kilti interesų konfliktas. Paslaugų teikėjas 
nedelsdamas imasi visų reikiamų veiksmų, kad tokia padėtis būtų ištaisyta. Įstaiga pasilieka teisę 
patikrinti, ar priemonės, kurių imtasi, yra tinkamos ir gali pareikalauti per nurodytą terminą imtis 
papildomų priemonių; 

5.1.10.2. susilaikyti nuo sukčiavimo ir/ar korupcijos veiklos, kuri būtų susijusi su Sutarties 
sudarymu ar vykdymu, imtis priemonių, užkertančių kelią šioms veikloms atsirasti ir informuoti 
Paslaugų gavėją apie Paslaugų teikėjo ir/ar subtiekėjo įmonėje identifikuotas sukčiavimo ir/ar 
korupcijos veiklas. Paslaugos gavėjui pareikalavus, Paslaugos teikėjas įsipareigoja pateikti 
dokumentus ir/ar informaciją apie Paslaugos teikėjo ar subtiekėjo įmonėje identifikuotas sukčiavimo 
ir/ar korupcijos veiklas, jeigu jos susijusios su vykdoma Sutartimi. Paslaugos teikėjas turi teisę 
atsisakyti pateikti dokumentus ir/ar informaciją, jei tokių dokumentų ir/ar informacijos pateikimas 
prieštarautų galiojantiems Lietuvos Respublikos teisės aktams. Paslaugos gavėjas turi teisę reikalauti 
pakeisti subtiekėją, jei sukčiavimo ir/ar korupcijos atvejis nustatomas jo veikloje. Paslaugos teikėjui 
neįvykdžius šiame punkte nurodytų įsipareigojimų arba įvykdžius juos netinkamai, Paslaugos gavėjas 
įgyja teisę nutraukti Sutartį ir reikalauti iš Paslaugos teikėjo dėl to patirtos žalos atlyginimo; 

5.1.10.3. visu Sutarties vykdymo metu laikysis Paslaugos teikėjo deklaracijoje, kuri yra 
neatskiriama Sutarties dalis, numatytų įsipareigojimų. 

5.1.10.4. Paslaugo teikėjo deklaracijoje numatytų įsipareigojimų nesilaikymas bus laikomas 
esminiu Sutarties pažeidimu ir Paslaugos gavėjas turės teisę Sutartyje nustatyta tvarka vienašališkai 
nutraukti Sutartį prieš terminą bei reikalauti iš Paslaugų teikėjo dėl to patirtų nuostolių atlyginimo. 

5.2. Paslaugų gavėjas įsipareigoja: 
 priimti Paslaugų teikėjo suteiktas Paslaugas; 
 sumokėti Paslaugos teikėjui už suteiktas Paslaugas. 

5.3. Paslaugų gavėjas turi teisę:  
 informavęs Paslaugų teikėją, lankytis kirtavietėse ir kitose Paslaugų teikimo vietose; 
 tikrinti kaip Paslaugų teikėjas laikosi Sutartyje nurodytų reikalavimų; 
 kontroliuoti Paslaugų atlikimo kokybę, fiksuoti pastebėtus trūkumus ir pažeidimus, raštu 

nurodyti Paslaugų teikėjui apie pastebėtus trūkumus ir pažeidimus; 
 reikalauti pašalinti Paslaugų teikimo trūkumus ir pažeidimus bei jų sukeltas pasekmes 

per 30 dienų.  
 



6. SUTARTIES PAŽEIDIMAI IR ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 
 

6.1. Jeigu Paslaugų teikėjas nesilaiko Paslaugų teikimo nustatytų terminų, Paslaugų gavėjui 
pareikalavus, Paslaugų teikėjas už kiekvieną pavėluotą dieną moka Paslaugų gavėjui 0,1 (vienos 
dešimtosios) proc. delspinigius nuo Sutarties 3.2 papunktyje nurodytos maksimalios Paslaugų vertės 
Eur su PVM. 

6.2. Jeigu Paslaugų gavėjas nesumoka Paslaugų teikėjui Sutartyje numatytais terminais, 
Paslaugų teikėjas turi teisę reikalauti už kiekvieną pavėluotą dieną mokėti 0,1 (vienos dešimtosios) 
proc. dydžio delspinigius nuo nesumokėtos sumos Eur su PVM. . 

6.3. Jei Paslaugų teikėjas, vykdydamas Sutartį, nesilaiko galiojančių teisės aktų reikalavimų ir 
dėl to kompetentingos įgaliotos valstybinės institucijos pritaiko baudas ar kitas sankcijas Paslaugos 
gavėjui, taip pat, jeigu dėl bet kokių aplinkybių, susijusių su Paslaugų teikėju ar jo teikiamomis 
Paslaugomis, Paslaugos gavėjui yra Taikomos bet kokios prekybinės, ekonominės ar finansinės 
sankcijos, embargai ar kitos ribojančios priemonės, kurias nustato, taiko ar administruoja Jungtinių 
Tautų Saugumo Taryba, Europos Sąjunga ar jos institucijos, Jungtinių Amerikos Valstijų vyriausybė, 
įskaitant JAV iždo departamento Užsienio lėšų kontrolės biurą (OFAC) ir/ar šių subjektų institucijos 
(toliau – Sankcijos), Paslaugų teikėjas įsipareigoja apsaugoti Paslaugos gavėją bei trečiuosius 
asmenis nuo bet kokių neigiamų pasekmių atsakyti prieš Paslaugos gavėją bei trečiuosius asmenis 
dėl bet kokių neigiamų pasekmių, kurias Paslaugos gavėjui ar tretiesiems asmenims gali sukelti 
Paslaugos gavėjui taikomos Sankcijos. 

 
7. SUTARTIES GALIOJIMAS, KEITIMO IR NUTRAUKIMO TVARKA 

 
7.1. Sutartis įsigalioja Šalims ją pasirašius ir galioja iki visiško Šalių įsipareigojimų įvykdymo, 

arba kol ji pasibaigia Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės aktuose ar Sutartyje nustatytais 
atvejais. 

7.2. Ši Sutartis gali būti keičiama, nutraukiama abiejų Šalių susitarimu. 
7.3. Sutartis gali būti nutraukiama vienos iš Šalių pareiškimu, Sutarties 2.1 punkte numatytu 

atveju.  
7.4. Sutarties nutraukimo atveju nesant Paslaugų teikėjo kaltės, Paslaugų gavėjas atsiskaito už 

faktiškai ir tinkamai suteiktas Paslaugas. 
 

8. KONFIDENCIALUMAS 
 

8.1. Šalys sutinka laikyti šios Sutarties sąlygas, visą dokumentaciją ir informaciją, kurią 
Sutarties Šalys gauna viena iš kitos, vykdydamos Sutartį, įskaitant asmens duomenis, konfidencialia 
(toliau – konfidenciali informacija). 

8.2. Kiekviena Šalis įsipareigoja: 
 tvarkyti konfidencialią informaciją Sutarties sudarymo, vykdymo ir apskaitos bei galimo 

įsiskolinimo valdymo tikslais; 
 neskleisti, negarsinti, neperduoti ir nedaryti prieinamos tretiesiems asmenims bei 

nenaudoti trečiųjų fizinių ar juridinių asmenų interesams konfidencialios informacijos, kuri buvo gauta 
bet kokia forma sutartinių įsipareigojimų tikslais Sutarties galiojimo laikotarpiu ir po Sutarties įvykdymo 
ar jos nutraukimo be išankstinio kitos Šalies rašytinio sutikimo, jeigu Lietuvos Respublikos įstatymai 
bei kiti teisės aktai nenustato kitaip, ir informuoti apie reikalavimą įstatymų nustatyta tvarka atskleisti 
konfidencialią informaciją; 

 informuoti savo darbuotojus apie kitos Šalies atliekamą jų asmens duomenų tvarkymą 
laikantis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių 
asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo 
panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) reikalavimų bei kitos 
Šalies prašymu pateikti tai patvirtinančius įrodymus. 

 visais atvejais pranešti apie nesankcionuotą konfidencialios informacijos atskleidimą, 
informacijos saugumo įvykius ir silpnąsias vietas, taip pat nedelsiant informuoti kitą Sutarties Šalį apie 
nesklandumų pašalinimą; 

 Sutarties pagrindu gautus už šios Sutarties vykdymą Šalims atstovaujančių atsakingų 



asmenų asmens duomenis tvarkyti išimtinai Sutarties ir (arba) bet kokio su ja susijusio susitarimo 
vykdymo ar administravimo tikslais; 

 visą konfidencialios informacijos tvarkymo laiką kiekviena Šalis savo lėšomis įgyvendina 
tinkamas technines ir organizacines priemones, skirtas apsaugoti tvarkomą konfidencialią informaciją 
nuo netyčinio ar neteisėto sunaikinimo, praradimo, pakeitimo, atskleidimo be leidimo ar neteisėtos 
prieigos prie jos; 

 tiek, kiek taikoma jos atliekamam asmens duomenų tvarkymui pagal Sutartį, įsipareigoja 
užtikrinti BDAR III skyriuje numatytų duomenų subjektų teisių įgyvendinimą, išskyrus BDAR nustatytas 
išimtis; 

 užtikrinti, kad Šalių darbuotojai, tvarkantys asmens duomenis, yra supažindinti su 
pareiga saugoti asmens duomenų paslaptį. Prievolė saugoti paslaptį galioja ir perėjus dirbti į kitas 
pareigas arba pasibaigus darbo ar kitiems santykiams. 

8.3. Už konfidencialios informacijos pagal šią Sutartį neteisėtą atskleidimą ar naudojimą 
trečiųjų fizinių ar juridinių asmenų interesams kaltoji Šalis privalo atlyginti dėl to atsiradusius 
nuostolius. 

8.4. Jeigu vykdant Sutartį Paslaugų gavėjui, būtina atskleisti VĮ Valstybinių miškų urėdijos 
konfidencialią informaciją, kaip ji apibūdinta VĮ Valstybinių miškų urėdijos vietiniuose (vidaus) 
norminiuose teisės aktuose (VĮ Valstybinių miškų urėdijos Komercinių paslapčių ir kitos 
konfidencialios informacijos sąraše), šią informaciją gaunantis asmuo privalo ją saugoti ir neatskleisti, 
laikytis kitų įsipareigojimų, pasirašydamas VĮ Valstybinių miškų urėdijos patvirtintos formos 
Įsipareigojimą neatskleisti konfidencialios informacijos (jei taikoma). 

 

9. NENUGALIMA JĖGA (FORCE MAJEURE) 
 

9.1. Šalis atleidžiama nuo atsakomybės už Sutarties neįvykdymą, jeigu ji įrodo, kad Sutartis 
neįvykdyta dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu 
bei negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui (force majeure). 

9.2. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos 
civilinio kodekso 6.212 str. 

9.3. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis šioje Sutartyje taip pat laikomos ypatingai nepalankios 
gamtinės sąlygos dėl, kurių neįmanoma numatytais terminais suteikti Sutartyje numatytų Paslaugų. 

9.4. Šalis negalinti vykdyti pagal šią Sutartį savo įsipareigojimų dėl nenugalimos jėgos 
aplinkybių veikimo privalo raštu apie tai pranešti kitai šaliai per 3 kalendorines dienas nuo tokių 
aplinkybių atsiradimo pradžios. 

9.5. Nenugalimos jėgos aplinkybėms pasibaigus, toliau vykdomi Sutartyje numatyti Šalių 
įsipareigojimai, jei Šalys nesusitaria kitaip. Paslaugų teikimo terminai pratęsiami tam laikui, kurį truko 
nenugalimos jėgos veikimas.  

9.6. Jeigu nenugalimos jėgos aplinkybės ir jų padariniai tęsiasi ilgiau negu 3 mėnesius, 
kiekviena Šalis turi teisę atsisakyti vykdyti savo įsipareigojimus ir nutraukti Sutartį. 

 
10. ATSAKINGI ASMENYS 

 
10.1. Už Sutarties vykdymą Šalims atstovaujantys atsakingi asmenys ir bendravimui skirti jų 

kontaktai pateikti Sutarties 5 priede, kuris viešai neskelbiamas. 
 
 

 
11. KITOS SUTARTIES SĄLYGOS 

 
11.1. Vykdydamos Sutartį Šalys turi vadovautis Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu. 
11.2. Sutartis sudaroma ir įsigalioja abiem Šalims ją pasirašius. Šalys gali pasirašyti šią Sutartį 

ir susitarimus elektroniniais parašais. 
11.3. Ši Sutartis galioja iki Sutarties Šalys įvykdys visas pagal Sutartį joms priklausančias 

prievoles. 



11.4. Sutartis sudaryta dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, po vieną Paslaugų 
gavėjui ir Paslaugų teikėjui. Abu sutarties egzemplioriai yra vienodos teisinės galios. 

11.5. Visi šios Sutarties pakeitimai ir papildymai galioja, jeigu jie yra sudaryti raštu ir pasirašyti 
abiejų Šalių ar jų įgaliotų atstovų. 

11.6. Ginčai, iškilę dėl Sutarties vykdymo, sprendžiami gera valia ir bendru tarpusavio 
susitarimu. Nepavykus ginčo išspręsti derybomis, bet koks ginčas sprendžiamas Lietuvos 
Respublikos teismuose pagal Paslaugų teikėjo buveinę. 

11.7. Nė viena iš Šalių neturi teisės perduoti trečiajam asmeniui teisių ir įsipareigojimų, įskaitant 
ir reikalavimo teisių, pagal šią Sutartį be raštiško kitos Šalies sutikimo. 

11.8. Dėl visko, kas tiesiogiai nereglamentuota šioje Sutartyje, Šalys privalo vadovautis 
galiojančiais Lietuvos Respublikos įstatymais ir kitais teisės aktais. 

12. SUTARTIES PRIEDAI 

12.1. Sutarties 1 priedas „Paslaugų Teikėjo pasiūlymas Pirkimui“; 
12.2. Sutarties 2 priedas „Pirkimo dokumentai“; 
12.3. Sutarties 3 priedas „Tiekėjo deklaracija“; 
12.4. Sutarties 4 priedas „Techninė specifikacija“; 
12.5. Sutarties 5 priedas „Šalims atstovaujantys atsakingi asmenys“ (neviešintinas); 
12.6. Sutarties 6 priedas „Medienos ruošos paslaugų teikimas Rail Baltica“ geležinkelio linijos 
ruože Kaunas-Panevėžys-LT/LV (I etapas) valstybės įmonės Valstybinių miškų urėdijos 
Dubravos, Radviliškio ir Panevėžio regioninių padalinių administruojamose teritorijose“; 
12.7. Sutarties 7 priedas „Paslaugų gavėjo banko sąskaitų sąrašas pagal projektus“. 
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